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See the notice on TED website

239891-2026 - Mededinging
Polen – Diensten voor speciaal personenvervoer over land – Obsługa e-busów w 2026 r. - 
mobilna usługa edukacyjna
OJ S 68/2026 08/04/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: TATRZAŃSKI PARK NARODOWY
E-mail: przetargi@tpn.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Milieubescherming

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Obsługa e-busów w 2026 r. - mobilna usługa edukacyjna
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług przewozów edukacyjnych 
realizowanych elektrycznymi autobusami (busami) udostępnionymi przez Zamawiającego, na 
rzecz Tatrzańskiego Parku Narodowego w od dnia podpisania umowy do 31 grudnia 2026.
Identificatiecode van de procedure: 6c1414cd-fca1-4b53-8cf2-86e1a49e30f4
Interne identificatiecode: ZP/116/2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: ja
Rechtvaardiging voor de versnelde procedure: Opublikowano wstępne ogłoszenie 
informacyjne wykorzystywane do skrócenia terminu składania ofert

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 60130000 Diensten voor speciaal personenvervoer over land

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Nowotarski (PL219)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Obsługa e-busów w 2026 r. - mobilna usługa edukacyjna

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/239891-2026
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Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług przewozów edukacyjnych 
realizowanych elektrycznymi autobusami (busami) udostępnionymi przez Zamawiającego, na 
rzecz Tatrzańskiego Parku Narodowego w od 15 kwietnia do 31 grudnia 2026.
Interne identificatiecode: ZP/116/2026

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 60130000 Diensten voor speciaal personenvervoer over land
Hoeveelheid: 1 stuk
Opties: 
Beschrijving van de opties: 7.1. Zamawiający uprawniony jest do skorzystania z prawa opcji, 
jeśli przed dniem 31.12.2026 r. wykonany zostanie zakres, o którym mowa w Dziale III punkcie 
1 (150 przejazdów, zdefiniowanych jak w Dziale III punkcie 1) a Zamawiający uzna, że liczba 
przejazdów objęta tym zakresem jest niewystarczająca. Prawo opcji polega na zwiększeniu 
zakresu Przedmiotu zamówienia o maksymalnie 350 przejazdów, o wartości maksymalnej 
określonej w § 6 ust. 4 w projekcie Umowy (350 x cena jednostkowa za przejazd) (dalej: 
Opcja). Dla usunięcia wątpliwości potwierdza się, że w okresie realizacji Opcji Wykonawca 
zobowiązany jest wykonywać wszystkie usługi opisane Umową dotyczące pojazdu i przejazdu. 
Okres realizacji Opcji jest okresem realizacji Umowy i stosuje się do niego postanowienia 
Umowy, w tym o prawach i obowiązkach Stron. 7.2. Zamawiającemu przysługuje prawo do 
skorzystania z Opcji w dowolnym wymiarze, według uznania Zamawiającego aż do 
maksymalnego zakresu, jak również prawo do nieskorzystania z Opcji w jakimkolwiek 
wymiarze. Wykonawcy nie będą przysługiwały żadne roszczenia względem Zamawiającego w 
przypadku nieskorzystania z Opcji lub skorzystania z Opcji w mniejszym niż maksymalnym 
wymiarze. 7.3. Prawo Opcji Zamawiający wykonuje poprzez złożenie Wykonawcy 
oświadczenia o skorzystaniu z Opcji (przez co rozumieć należy także skorzystanie z części 
Opcji). Zamawiający jest uprawniany do składania więcej niż jednego oświadczenia o 
skorzystaniu z prawa Opcji, przy czym każde oświadczenie może dotyczyć części Opcji, tj 
dowolnej liczby Przejazdów, aż do osiągnięcia maksymalnego zakresu Opcji. Złożenie 
jednego oświadczenia nie wyłącza prawa Zamawiającego do sukcesywnego składania 
kolejnych oświadczeń dotyczących skorzystania z Opcji w pozostałym do wykorzystania 
zakresie i jest wiążące jedynie w zakresie, którego dotyczy, wskazanym w oświadczeniu. 
Oświadczenie o skorzystaniu z Opcji powinno być złożone przez Zamawiającego Wykonawcy 
nie później niż w terminie tygodnia do dnia, na który zaplanowano w harmonogramie ostatni 
przejazd z obowiązującego w danym momencie zakresu Przedmiotu zamówienia 
(odpowiednio: w ramach Zakresu podstawowego albo w ramach Opcji według ostatniego 
oświadczenia o skorzystaniu z prawa Opcji

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Nowotarski (PL219)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/05/2026
Einddatum van de duur: 31/12/2026

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
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Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Cena brutto za realizację zamówienia
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: Termin płatności faktury
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Beschrijving van de financiële garantie: 1. Wykonawca przystępujący do niniejszego 
postępowania na czas związania ofertą jest zobowiązany wnieść wadium o wartości : 10 
000.00 zł 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Pzp. 3. Wadium może być wnoszone w jednej lub 
kilku następujących formach: 3.1. pieniądzu, 3.2. gwarancjach bankowych, 3.3. gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 3.4. poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 4. W przypadku wniesienia wadium w formach określonych w pkt 3.2- 3.4. 
powyżej, dokument winien być wystawiony na Tatrzański Park Narodowy, ul. Kuźnice 1, 34-
500 Zakopane 5. Wadium w formie pieniężnej wpłaca się przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego: 07 1130 1150 0012 1252 0790 0001 6. Wnosząc wadium Wykonawca winien 
powołać się na nazwę niniejszego postępowania oraz numer nadany postępowaniu przez 
Zamawiającego np. np.: ZP/116/2026 Mobilna usługa edukacyjna) 7. Wadium w formie 
niepieniężnej: 7.1. Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, 
w postaci elektronicznej, 7.2. treść dokumentu wadium winna zawierać nazwę niniejszego 
postępowania oraz numer nadany postępowaniu przez Zamawiającego, 7.3. udzielona 
gwarancja: 7.3.1. musi być gwarancją samoistną, nieodwołalną, bezwarunkową i płatną na 
pierwsze żądanie, bez konieczności przedkładania jakichkolwiek dodatkowych dokumentów, 
7.3.2. musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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przez Wykonawcę określone w Pzp, 7.3.3. z jej treści powinno jednoznacznie wynikać 
zobowiązanie gwaranta do zapłaty Zamawiającemu całej kwoty wadium, 7.3.4. treść gwarancji 
nie może zawierać klauzuli zwalniającej gwaranta od odpowiedzialności wskutek zwrotu 
dokumentu gwarancji, 7.3.5. w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (art. 58 Pzp), Zamawiający wymaga, aby poręczenie lub gwarancja 
obejmowała swą treścią wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) lub aby z jej treści wynikało, 
że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (np. 
konsorcjum). 8. Zasady zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 Pzp.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 10/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 60 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 10/04/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Dział XXI Pouczenie o środkach ochrony prawnej 
przysługujących wykonawcy 1. Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony 
prawnej szczegółowo regulują przepisy Działu IX Pzp. 2. Środki ochrony prawnej przysługują 
wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 
3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 4.1. niezgodną z przepisami Pzp czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy, 4.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
do której Zamawiający był obowiązany na podstawie Pzp. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. 6. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 7. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 8. Odwołanie wnosi się 
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w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt. 8 i 9 niniejszego działu SWZ, wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli 
Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty 
odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 12. Odwołanie wnosi się w 
terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 13. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie sądu zamówień publicznych. 14. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, przesyłając jednocześnie 
jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe jest 
równoznaczne z jej wniesieniem. 15. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego 
postępowanie w sprawie przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: TATRZAŃSKI 
PARK NARODOWY
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: TATRZAŃSKI PARK NARODOWY
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: TATRZAŃSKI PARK NARODOWY

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: TATRZAŃSKI PARK NARODOWY
Registratienummer: NIP: 7361715304
Registratienummer: REGON: 122456180
Postadres: ul. ul. Kuźnice 1
Stad: Zakopane
Postcode: 34-500
Onderverdeling land (NUTS): Nowotarski (PL219)
Land: Polen
E-mail: przetargi@tpn.pl
Telefoon: +48182023200
Internetadres: www.tpn.pl
Kopersprofiel: https://tpn.gov.pl/bip/profil-nabywcy
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

mailto:przetargi@tpn.pl
http://www.tpn.pl
https://tpn.gov.pl/bip/profil-nabywcy
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8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 5262239325
Postadres: UL. POSTĘPU 17A
Stad: WARSZAWA
Postcode: 02676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odowlania@uzp.gov.pl
Telefoon: +482245878 01
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): www.epuap.gov.pl
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures
Bemiddelingsorganisatie

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
6809af32-d4db-4232-8365-8cb0ba2a4574-02
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Informatie bijgewerkt

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: c88e9b26-98dd-46ff-b154-ad9dd522a20f  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 03/04/2026 15:26:22 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 239891-2026
Nummer uitgave PB S: 68/2026
Datum van bekendmaking: 08/04/2026
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